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Productions & Adaptations



Anouilh’s 
adaptation 
of Antigone

February 6, 1944



The historical background of Anouilh’s play of 
Antigone:
● Jean Anouilh's play Antigone is a tragedy inspired by Greek 

mythology and the play of the same name by Sophocles. 

● The play was first performed in Paris at the Théâtre de 
l'Atelier on February 6, 1944, during the Nazi occupation.

● The play was produced under Nazi censorship, and it is 
purposefully ambiguous in regard to the rejection of authority 
and acceptance of government control.



Brecht’s 
adaptation of 
Antigone

1948



The historical background of Brecht’s play of 
Antigone:

● An adaptation by the German dramatist Bertolt Brecht of 
Hölderlin's translation of Sophocles' tragedy Antigone

● First performed at the Chur Stadttheater, the largest theater in 
Graubünden, Switzerland in 1948, with Brecht's second wife 
Helene Weigel, as the lead role. 

● Brecht’s Antigone was performed after World War II, which 
ended in May 1945.



What is unique/interesting about this 
production/adaptation?

Jean Anouilh
● Antigone took role of French 

Resistance

● Creon took role of Vichy 
Government

● Symbolising the power struggle 
present in France at the time

● The play is openly critical about 
collaboration with the Nazis.

Bertolt Brecht
● Turned Creon into a complete 

moral despot

● Antigone is transformed into a 
morally pure figure head to the 
corruption of the elders and 
Creon's tyrannical control.



What is significant/important about this 
production/adaptation?

Jean Anouilh
● Was inspired by an act of 

resistance during the Nazi 
occupation of Paris

● Had to make good use of 
language for his work to be 
accepted by Nazi censors

Bertolt Brecht
● Cast wear either modern or 

World War II German costumes, 
making the parallels more 
obvious



How was this production/adaptation 
received/reviewed?

Jean Anouilh
● Most people like this version 

because Anouilh uses it to symbolize 
the Nazi occupied France.

 Suzanne and other six people like it :D

Bertolt Brecht
● People didn’t like it since Brecht 

portrayed Creon as a warmonger.

David and other four people didn’t like it :(



Are you interested in this production/adaptation? 
Why or why not?
Yes, we think that it is quite interesting. These adaptations offer 
uniquely different viewpoints of a play that was written almost 2500 
years ago. 
In this manner, the play is timeless. 




